


IV Международная научно-практическая конференция
«Русский язык и русская литература в цифровую эпоху»

____________________29 мая 2025 года, четверг_____________________

9.30–10.00 РЕГИСТРАЦИЯ
10.00 – ОТКРЫТИЕ КОНФЕРЕНЦИИ

Остоженка, 36, аудитория 205

Приветственное слово ректора 
Московского государственного лингвистического университета
Краевой Ирины Аркадьевны.

Приветственное слово советника Президента Российской Федерации, 
председателя Совета при Президенте Российской Федерации 
по реализации программ поддержки русского языка и языков народов России
Ямпольской Елены Александровны.

Приветственное слово директора 
Департамента государственной политики в сфере высшего образования 
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации
Тумаковой Елены Вадимовны. 

Приветственное слово директора 
Института содержания и методов обучения
Костенко Максима Александровича.

Приветственное слово председателя 
Союза журналистов России
Соловьева Владимира Геннадьевича.

Приветственное слово директора 
по развитию Новой российской интернет-энциклопедии РУВИКИ
Щеголевой Юлии Александровны.

Торжественное подписание Соглашения о сотрудничестве между Мо-
сковским государственным лингвистическим университетом и Новой рос-
сийской интернет-энциклопедией РУВИКИ.



_________________29 мая 2025 года, четверг_______________________

11.00–13.30 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Ссылка на трансляцию: https://vk.com/video-214354323_456239218 
Доклады до 20 минут

Остоженка, 36, аудитория 205
Модераторы: Похолкова Екатерина Анатольевна,

Космарская Искра Вадимовна,
Беляков Дмитрий Александрович

11.00–11.30
Короткина Ирина Борисовна, доктор педагогических наук, директор Цен-

тра академического письма Управления наукометрии и рейтингового продви-
жения, Российская академия народного хозяйства и государственной службы
(РАНХиГС, Президентская академия).

Академическое письмо на русском языке: точка невозврата.

11.30–12.00 
Даниэла Рицци, Почетный доктор Московского государственного лингви-

стического университета, переводчик (Италия).
Антология современной русской поэзии: об итальянских переводах но-

вого тысячелетия.

12.00–12.30 
Северская Ольга Игоревна, кандидат филологических наук, ведущий науч-

ный  сотрудник,  Институт  русского  языка  им.  В.В.  Виноградова  Российской
академии  наук  (ИРЯ  РАН); доцент  кафедры  русской  словесности  и  меж-
культурной  коммуникации,  Государственный  институт  русского  языка  им.
А.С. Пушкина.

Нормы для нормисов: социальные медиа и литературный язык.

12.30–13.00
Хюлья Арслан, кандидат филологических наук, заведующая отделением рус-

ского языка и литературы, переводчик, университет Едитепе (Стамбул, Турция).
Переосмысление преподавания литературы в эпоху искусственного ин-

теллекта.

13.00–13.30
Костюк  Ширин  Аалиевна, кандидат  социологических  наук,  директор

института журналистики и коммуникации, Кыргызский национальный универ-
ситет им. Ж. Баласагына (Кыргызстан). 

Русский язык в медиапространстве Кыргызстана).

13.30–14.00 ПЕРЕРЫВ

https://vk.com/video-214354323_456239218


14.00–17.00 
СЕКЦИЯ 1. Динамические процессы в языке и дискурсе

Доклады до 15 минут
Остоженка, 38, аудитория 57

Ссылка для подключения https://meet.google.com/auw-hfcq-yca

Модераторы: Сложеникина Юлия Владимировна,
Столетова Екатерина Константиновна

Сложеникина Юлия Владимировна, доктор филологических наук, заве-
дующая кафедрой филологии, Университет СИНЕРГИЯ.

Феномен искусственного интеллекта в современных медиа.

Шапошников Владимир Николаевич, доктор филологических наук, про-
фессор  кафедры  русского  языка  и  теории  словесности переводческого  фа-
культета, Московский государственный лингвистический университет. 

Слово  в  современной  коммуникации:  интерпретация  вложенного
смысла.

Евтушенко Ольга Валерьевна,  доктор филологических наук,  профессор
кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

О новых дискурсивных формациях.

Столетова  Екатерина  Константиновна,  кандидат  филологических
наук, доцент кафедры русского языка и теории словесности переводческого фа-
культета, Московский государственный лингвистический университет. 

О некоторых новых дискурсивных маркерах в речевой практике совре-
менных россиян.

Акифьева Олеся Олеговна, преподаватель кафедры русского языка и ли-
тературы, Каршинский государственный университет.

Современные дискурсивные практики: трансформация коммуникатив-
ных стратегий в цифровую эпоху.

Чистова Елена Васильевна, кандидат филологических наук, старший пре-
подаватель кафедры русского языка и теории словесности переводческого фа-
культета, Московский государственный лингвистический университет. 

Отражение тренда на психологизацию в современной интернет-ком-
муникации.

Скаддер Инна Игоревна, преподаватель кафедры филологии, Университет
СИНЕРГИЯ. 

Эйзенштейн: Авторское терминологическое гнездо с вершинным сло-
вом «Монтаж» (на материале лекций, прочитанных в 1933–1934 гг.).

https://meet.google.com/auw-hfcq-yca


14.00–16.00 
СЕКЦИЯ 2. Адаптивные модели языка. Шаг 3.

Доклады до 15 минут
Остоженка, 36, аудитория 205

Ссылка для подключения https://meet.google.com/eiv-rgnq-tiz
Модераторы: Космарская Искра Вадимовна, 

Руденко Алла Константиновна

14.00–14.20
Космарская Искра Вадимовна, кандидат  филологических наук, заведую-

щая кафедрой русского языка и теории словесности переводческого факульте-
та, Московский государственный лингвистический университет. 

Легко ли писать на легком языке? О перспективе дополнительного об-
разования по программе «Ясный (легкий, понятный) язык».

14.20–14.40
Борисова Валентина Васильевна, доктор филологических наук, профес-

сор кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет; ведущий научный
сотрудник, Музейный центр «Московский Дом Ф.М. Достоевского; Егоров Ва-
дим Сергеевич, студент переводческого факультета, Московский государствен-
ный лингвистический университет.

«Простой язык» как современная переводческая стратегия (на примере
перевода  романа  Ф.М.  Достоевского  «Братья  Карамазовы»  на  японский
язык).

14.40–15.50
Руденко Алла Константиновна, кандидат  филологических наук, доцент

кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский  государственный  лингвистический  университет;  Фролова  Мария
Дмитриевна, студентка  факультета  немецкого  языка,  Московский  государ-
ственный лингвистический университет.

Мастер-класс: Добро пожаловать в музей! Опыт создания гид-буклета
на ясном языке.

15.50–16.10
Презентации студентов Московского государственного лингвистического

университета в рамках курса  «Обучение служением». Видеоролики на ясном
языке «Музей для всех. Московский Дом Ф.М. Достоевского». 

Видеоролик 1. Павлова Варвара, Куракин Арсений, Милькович Мелания,
Гаврилов Артемий, Котович Глеб.

Видеоролик  2. Лыскова  Мария,  Ларина  Ирина,  Сорокина  Анастасия,
Гомзина Вероника, Гусарова Елизавета.

https://meet.google.com/eiv-rgnq-tiz


16.30–18.00
СЕКЦИЯ 3. Проблемы преподавания русского языка

Доклады до 15 минут
Остоженка, 38, аудитория 304

Ссылка для подключения https://meet.google.com/ehx-chbz-jpv
Модераторы: Стародубова Ольга Юрьевна, 

Кузнецов Андрей Андреевич

Черкашина Татьяна Тихоновна,  доктор  педагогических наук,  заведую-
щая  кафедрой русского  языка,  Российский  государственный  университет
им. А.Н. Косыгина.

Прецедентный  текст  в  иностранной  аудитории:  лингводидактиче-
ский аспект.

Стародубова Ольга Юрьевна, кандидат филологических наук, доцент ка-
федры русского языка как иностранного Института международных образова-
тельных программ, Московский государственный лингвистический университет.

Когнитивно-дискурсивные  методы  реконструкции  этнокультурного
кода в практике преподавания РКИ. 

Калабина Анна Владимировна, аспирант, Российский университет друж-
бы народов им. Патриса Лумумбы.

Особенности организации процесса обучения детей-инофонов русскому
языку  в  российской  школе  (на  материале  результатов  опроса  учителей-
русистов).

Косихина Светлана Владимировна,  кандидат филологических наук, до-
цент кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет.

Сочинение как испытание (некоторые выводы на основе анализа сочи-
нений школьников).

Доминова Татьяна Николаевна, кандидат педагогических наук,  доцент
кафедры русского языка, Санкт-Петербургский политехнический университет
Петра Великого.

Профессионально ориентированное обучение русскому языку туркмен-
ских студентов в  вузах Российской Федерации: трудности и способы их
преодоления.

Ниязалиева Рахат Анарбековна, кандидат филологических наук,  декан
факультета  русской  филологии, Бишкекский государственный университет
им. К. Карасаева; Шаршеналиева Бегимай Шаршеналиевна, старший препо-
даватель кафедры общего и русского языкознания, Бишкекский государствен-
ный университет им. К. Карасаева.

https://meet.google.com/ehx-chbz-jpv


Цифровые технологии в обучении русскому языку как иностранному.
Кузнецов Андрей Андреевич, преподаватель кафедры русского языка как

иностранного  Института  международных  образовательных  программ, Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Презентация  учебного  пособия  «Цифровые  технологии  в  педагогиче-
ской деятельности».

Гладкова Ирина Семеновна, преподаватель кафедры русского языка, Мо-
сковский государственный технологический университет «Станкин».

Дискурсивные слова в аспекте РКИ. 

14.00–16.00
СЕКЦИЯ 4. Современные дискурсивные практики

Доклады до 15 минут
Остоженка, 38, аудитория 304

Ссылка для подключения https://meet.google.com/uqx-sqau-hfc
Модераторы: Борисова Валентина Васильевна, 

Иванова Ирина Викторовна

Борисова Валентина Васильевна,  доктор филологических наук, профес-
сор кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет; ведущий научный
сотрудник, Музейный центр «Московский Дом Ф.М. Достоевского.

Прецедентные  VS  псевдопрецедентные  тексты  русской  классики  в
современных медиа (на примере рекламы ВТБ).

Иванова Ирина Викторовна, кандидат филологических наук, доцент ка-
федры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Болевые точки аннотации как жанра научного дискурса: взгляд редак-
тора.

Гусева Алина Павловна, старший преподаватель кафедры стилистики ан-
глийского языка, Московский государственный лингвистический университет. 

Популяризация науки: современные дискурсивные практики.

Петрова Анастасия Алексеевна, аспирант кафедры русского языка и тео-
рии  словесности переводческого  факультета,  Московский  государственный
лингвистический университет.

Эвфемия и дисфемия в кризисной риторике: пандемия COVID-19 в рус-
скоязычном общественно-политическом дискурсе.

https://meet.google.com/uqx-sqau-hfc


Саркисян  Александр  Алексеевич, старший  преподаватель  кафедры  ан-
глийского  языка  переводческого  факультета,  Московский  государственный
лингвистический университет.

Русский дипломатический дискурс в ООН: формулы вежливости, эвфе-
мизмы и речевые стратегии.

Морозова  Екатерина  Аркадьевна, аспирант,  Московский  государствен-
ный педагогический университет.

Зооним РЫБА в нейминге городских объектов.

Руденко Алла Константиновна,  кандидат  филологических наук, доцент
кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский государственный лингвистический университет; Шмендель Антон Сер-
геевич, студент Института международных отношений и социально-политических
наук, Московский государственный лингвистический университет.

Сказочные черевички: к вопросу о демифологизации волшебного сюжета
Н.В. Гоголя (по данным НКРЯ).

Руденко Алла Константиновна, кандидат филологических наук, доцент ка-
федры русского  языка  и  теории  словесности переводческого  факультета,  Мо-
сковский  государственный лингвистический  университет;  Селюта Анастасия
Сергеевна, студентка Института международных отношений и социально-полити-
ческих наук, Московский государственный лингвистический университет.

Феномен нунчхи в русском цифровом пространстве: необъяснимо и не-
переводимо. 

14.00–18.00 
СЕКЦИЯ 5. Юбилейная.

К 130-летию Сергея Есенина и 120-летию Михаила Шолохова: 
Рецепция творческого наследия Сергея Есенина и Михаила Шолохова

Доклады до 15 минут
Остоженка, 38, библиотека, аудитория 71

Ссылка для подключения https://meet.google.com/bmf-rnij-gke
Модераторы: Чапаева Любовь Георгиевна, 

Ерофеева Елена Анатольевна

Котовчихина Наталия Дмитриевна, доктор филологических наук, про-
фессор кафедры теории и практики непрерывного казачьего образования, руко-
водитель Международного научно-методического центра по изучению литера-
турного наследия М.А. Шолохова, Московский государственный университет
технологий и управления имени К.Г. Разумовского.

Актуальность творчества М.А. Шолохова в современном мире.

https://meet.google.com/bmf-rnij-gke


Смирнова Надежда Владимировна,  кандидат филологических наук, до-
цент кафедры стилистики русского языка, Московский государственный уни-
верситет им. М.В. Ломоносова.

Об аксиологических доминантах в прозе М.А. Шолохова.

Чапаева Любовь Георгиевна, доктор филологических наук, профессор ка-
федры общего языкознания, Московский педагогический государственный уни-
верситет. 

Донские диалектизмы в «Словаре языка Михаила Шолохова».

Семёнова Надежда Александровна, кандидат филологических наук, до-
цент кафедры русского языка Института филологии, Московский педагогиче-
ский государственный университет.

Авторская фразеология в произведениях М.А. Шолохова.

Давыдова Ольга Андреевна, кандидат филологических наук, доцент кафедры
русского языка, Московский педагогический государственный университет.

Конкорданс  рассказа  М.А.  Шолохова  «Нахаленок».  Ономастическое
пространство.

Касперова Лариса Тазретовна, кандидат филологических наук, доцент ка-
федры стилистики русского языка факультета журналистики, Московский госу-
дарственный университет им. М.В. Ломоносова.

Портретная деталь в произведении М.А. Шолохова «Судьба человека».

Горбунова Юлия Сергеевна,  кандидат филологических наук,  доцент ка-
федры теории языка и русского языка Института филологии, журналистики и
межкультурной коммуникации, Южный федеральный университет.

Фразеологизмы  как  способ  характеристики  персонажей  в  романе
М.А. Шолохова «Тихий Дон».

Дроботун Александра Валерьевна, кандидат филологических наук,  учи-
тель, ГБОУ Школа 1284 г. Москвы.

Особенности лексики обоняния в казачьей культуре.

Гулова Инга Алексеевна, кандидат филологических наук, доцент кафедры
русского языка и теории словесности переводческого факультета,  Московский
государственный лингвистический университет.

Архитектоника конфликта в поздней лирике Сергея Есенина.

Трикоз Эльвира Львовна, кандидат филологических наук,  ведущий науч-
ный сотрудник Музея-квартиры В.И. Белова. 

История  создания  документальной  книги  И.В.  Лысцова  «Убийство
Есенина».



16.30–18.00 
КРУГЛЫЙ СТОЛ 

Норма и ее отражение в электронном словаре. 
Опыт работы над электронным Словарем топонимов

Доклады и выступления до 15 минут
Остоженка, 36, аудитория 205

Ссылка для подключения https://meet.google.com/czg-thhs-wio
Модераторы: Похолкова Екатерина Анатольевна, 

Космарская Искра Вадимовна, Евтушенко Ольга Валерьевна

Похолкова Екатерина Анатольевна, кандидат филологических наук, де-
кан  переводческого  факультета,  Московский  государственный  лингвистиче-
ский университет.

Нормативный  словарь  топонимов  русского  языка:  концепция,  новые
подходы и решения.

Космарская Искра Вадимовна, кандидат филологических наук, заведую-
щая кафедрой русского языка и теории словесности переводческого факульте-
та, Московский государственный лингвистический университет.

Электронный  словарь:  сущность,  структура,  преимущества,  недо-
статки, перспективы.

Евтушенко Ольга Валерьевна, доктор филологических наук,  профессор
кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Структурная организация Словаря топонимов.

Похолкова Екатерина Анатольевна, кандидат филологических наук, де-
кан  переводческого  факультета,  Московский  государственный  лингвистиче-
ский университет.

Кириллизация корейских имен.

Иванова Ирина Викторовна, кандидат филологических наук, доцент ка-
федры русского языка и теории словесности переводческого факультета, Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Опыт технического редактирования электронного Словаря топонимов.

Выступления участников экспертной группы словаря

Солнцев Евгений Максимович, кандидат филологических наук, заведую-
щий кафедрой французского языка переводческого факультета, Московский го-
сударственный лингвистический университет.

https://meet.google.com/czg-thhs-wio


Полубоярова Марина Владимировна, кандидат филологических наук, за-
ведующая кафедрой переводоведения и практики перевода английского языка
переводческого  факультета,  Московский  государственный  лингвистический
университет.

Шеин Александр Игоревич, кандидат филологических наук, заведующий
кафедрой  английского  языка  как  второго  переводческого  факультета,  Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Дементьева Александра Максимовна, кандидат филологических наук, за-
ведующая  кафедрой  скандинавских  языков  переводческого  факультета,  Мо-
сковский государственный лингвистический университет.

Мозоль Татьяна Сергеевна, кандидат филологических наук, заведующая
кафедрой восточных языков переводческого факультета, Московский государ-
ственный лингвистический университет.

Юкляева Елена Александровна, кандидат филологических наук, заведую-
щая кафедрой немецкого языка переводческого факультета, Московский госу-
дарственный лингвистический университет.

Хулхачиева Женишкуль Саматовна, кандидат филологических наук, заве-
дующая кафедрой языков и культур стран СНГ и ближнего зарубежья Института
международных отношений и социально-политических наук, Московский госу-
дарственный лингвистический университет.

Рахимбекова Лола Шакеновна, кандидат филологических наук, заведую-
щая кафедрой китайского языка переводческого факультета, Московский госу-
дарственный лингвистический университет.

Альварес Солер Анна Александровна, кандидат филологических наук, за-
ведующая кафедрой испанского языка и перевода переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет.

Нечаева Ксения Кирилловна, кандидат филологических наук, заведующая
кафедрой португальского  языка переводческого факультета, Московский госу-
дарственный лингвистический университет.



14.00–16.00 
СЕКЦИЯ 6. Слово в литературе и слово в медиа:

проблемы и перспективы цифровой трансформации филологии
Доклады и выступления до 15 минут

Остоженка, 38, библиотека, аудитория 72
Ссылка для подключения https://meet.google.com/fht-brha-cyf

Модераторы: Морева Анна Николаевна, 
Чернявский Иван Борисович

Хулхачиева Женишкуль Саматовна,  кандидат филологических наук, за-
ведующая кафедрой языков и культур стран СНГ и ближнего зарубежья Инсти-
тута международных отношений и социально-политических наук, Московский
государственный лингвистический университет;  Овсянникова Ассоль Алексе-
евна, старший преподаватель кафедры языков и культур стран СНГ и ближнего
зарубежья  Института  международных  отношений  и  социально-политических
наук, Московский государственный лингвистический университет.

Опыт перевода сказок народов России и стран СНГ на русский язык.
Возможности развития проекта в медийном пространстве.

Бочкарев Александр Александрович, кандидат философских наук, пригла-
шенный преподаватель, Даляньский университет иностранных языков.

Подвиг человечности в книге и на экране: идейно-художественные осо-
бенности экранизации повести Ч. Айтматова «Первый учитель».

Беляков Дмитрий Александрович, кандидат филологических наук, дирек-
тор  Института  международных  отношений  и  социально-политических  наук,
Московский  государственный  лингвистический  университет; Егорова Ольга
Геннадьевна, доктор филологических наук, директор Проектного офиса между-
народного  сотрудничества,  Московский  государственный  лингвистический
университет.

Литература и медиа: русский авангард в зеркале научно-просветитель-
ских проектов.

Тибилова  Эдита  Анатольевна, эксперт  Школы  управления  Сколково,
член Союза театральных деятелей Российской Федерации.

От книги к экранизации: слово и образ в медиапространстве.

Морева Анна Николаевна, заместитель директора по проектной деятель-
ности и медиакоммуникациям  Института международных отношений и соци-
ально-политических наук, старший преподаватель кафедры коммуникационных
технологий, Московский государственный лингвистический университет.

Геополитика  как  медиапродукт:  кейс  индийской  военной  операции
«Синдур» на территории Пакистана.

https://meet.google.com/fht-brha-cyf


Гейченко Сергей Алексеевич, кандидат филологических наук, Российский
биотехнологический университет, Московский архитектурный институт.

Механизмы звукового повтора: стих и проза, песня и стихотворение,
черновик и беловик.

Чернявский Иван Борисович,  кандидат филологических наук, преподава-
тель кафедры  отечественной  и  зарубежной  литературы  переводческого  фа-
культета, Московский государственный лингвистический университет.

Прецедентный  текст  в  трансмедийных  проектах:  «Дюна» и  «Игра
престолов».

Андреева Екатерина Сергеевна,  учёный секретарь Рязанской областной
универсальной научной библиотеки имени Горького

Цифровой Есенин: новая жизнь поэта в медиакультуре

16.00–17.30 
Конференционное заседание ЛитКлуба МГЛУ

Интерактивная лекция 
«Полимедийность и техники работы с материалом в современной поэзии»

Остоженка, 38, библиотека, аудитория 72
Ссылка для подключения https://meet.google.com/xax-wupo-hhg

Наши гости:
Сергей Гейченко – кандидат филологических наук, поэт, музыкант.
Али Алиев – поэт, редактор, автор проекта web-almanac.
Ростислав Русаков – поэт, литературный критик.

14.00–17.00
СЕКЦИЯ 7. Продвижение русского языка в СНГ 

и других регионах мира
Доклады и выступления до 15 минут

Остоженка, 38, библиотека, аудитория 75
Ссылка для подключения https://meet.google.com/vdz-mrao-kfv

Модераторы: Ашрапова Сайёра Турсуновна, 
Бобкова Арина Анатольевна

Ниязалиева Рахат Анарбековна, кандидат филологических наук,  декан
факультета  русской  филологии, Бишкекский  государственный  университет
имени К. Карасаева (Кыргызстан).

Этнолингвистические особенности слов со значением совокупного мно-
жества, обозначающих живые существа в русском и киргизском языках.

https://meet.google.com/vdz-mrao-kfv
https://meet.google.com/xax-wupo-hhg


Кадирова Нигора Абдурашидовна,  кандидат филологических наук,  про-
ректор,  Кокандский  государственный  педагогический  институт  им.  Муками
(Узбекистан).

Роль и современный статус русского языка в Республике Узбекистан:
экстралингвистические и лингвистические факторы. 

Азизова Насиба Бахритдиновна,  доктор филологических наук, декан фа-
культета  Международных  образовательных  программ,  Каршинский  государ-
ственный университет (Узбекистан).

Сравнительная характеристика концепта языковой личности в  рус-
ской и узбекской картинах мира.

Федюкина Елена Владимировна, кандидат культурологии, доцент кафед-
ры общей и славянской филологии,  Российский государственный университет
им. А.Н. Косыгина.

Кириллица – «да»,  «русский» – нет (о лингвокультурной ситуации в
современной Польше).

Ашрапова Сайёра Турсуновна,  кандидат исторических наук,  доцент ка-
федры языков и культур стран СНГ и ближнего зарубежья Института междуна-
родных отношений и социально-политических наук, Московский государствен-
ный лингвистический университет.

Реализация проекта «Российский учитель за рубежом» в Таджикистане
как часть стратегического партнерства между Таджикистаном и Россией.

Бобкова  Арина  Анатольевна,  преподаватель кафедры языков  и  культур
стран СНГ и ближнего зарубежья Института международных отношений и соци-
ально-политических наук,  Московский  государственный  лингвистический  уни-
верситет.

Современные тренды и перспективы развития русскоязычных каналов
коммуникаций в Казахстане.

Ерзылева Ирина Анатольевна, старший преподаватель кафедры психологии
и развития человеческого капитала факультета социальных наук и массовых ком-
муникаций, Финансовый университет при Правительстве Российской Федерации.

Языковая политика стран СНГ: положение русского языка (на примере
Узбекистана).

Мамаева Юлия Александровна, кандидат исторических наук, доцент ка-
федры общей политологии департамента политологии,  Финансовый универси-
тет при Правительстве Российской Федерации.

Реализация языковой политики РФ в странах СНГ.

Караева  Бегам Холмановна,  доктор педагогических наук  (DSc),  доцент
Узбекского государственного университета мировых языков; доцент кафедры
языков и культур стран СНГ и ближнего зарубежья Института международных



отношений и социально-политических наук,  Московский государственный лин-
гвистический университет; Гасилова Софья Александровна, Малышева Алек-
сандра Романовна, Михайлова Анна Романовна, студенты, Московский госу-
дарственный лингвистический университет.

Изучение  русского языка в Узбекистане: история, традиции,  перспекти-
вы.

Подведение итогов первого дня конференции



_____________________30 мая 2025 года, пятница______________________

10.00–11.00 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ
Остоженка, 36, аудитория 205

Ссылка на трансляцию: https://vk.com/video-214354323_456239219 
Модератор: Фролова Виктория Владимировна

Презентация учебного пособия 
старшего преподавателя кафедры перевода французского языка 

ПЬЕРА БАККЕРЕТТИ (Франция) «Вдоль по русской литературе»

11.30–15.00 
СЕКЦИЯ 8. Русско-зарубежный литературный диалог

Дистанционный формат
Ссылка для подключения https://meet.google.com/pjc-gkwv-nmx

Доклады до 15 минут

Модераторы: Бирюков Сергей Евгеньевич, 
Царева Анастасия Владимировна

Гасымова Салима Джабраил гызы,  кандидат филологических наук, до-
цент кафедры теории литературы и мировой литературы,  Бакинский славян-
ский университет (Азербайджан).

Отражение гражданской позиции Дон Кихота в романе Ф.М. Достоев-
ского «Идиот».

Бирюков Сергей Евгеньевич, доктор культурологии, ведущий научный со-
трудник лаборатории сравнительного литературоведения и культурной дипло-
матии  Института международных отношений и социально-политических наук,
Московский государственный лингвистический университет.

СНГ: диалоги поэзии.

Чернова Юлия Владимировна, кандидат филологических наук,  и.о. заве-
дующего кафедрой  отечественной  и  зарубежной  литературы переводческого
факультета,  старший научный сотрудник лаборатории сравнительного литера-
туроведения и культурной дипломатии Института международных отношений и
социально-политических наук, Московский  государственный  лингвистический
университет.

Санкт-Петербург в романе Дэвида Митчелла «Литературный призрак».

https://meet.google.com/pjc-gkwv-nmx
https://vk.com/video-214354323_456239219


Двойнишникова Мария Павловна, кандидат филологических наук, доцент
кафедры  русского  языка  и  литературы,  Южно-Уральский  государственный
университет (НИУ).

Результативность автоматического определения стихотворных раз-
меров в современной цифровой среде.

Абдурахманова Кёнуль Тельман гызы, кандидат филологических наук, до-
цент кафедры теории литературы и мировой литературы,  Бакинский славян-
ский университет (Азербайджан).

Архетип скупости в русском фольклоре.

Казмирчук Ольга Юрьевна, кандидат филологических наук, доцент депар-
тамента филологии, Московский городской педагогический университет.

Использование интернет-ресурсов для создания «реального» коммента-
рия (обсуждение стихотворения Ю.Д. Левитанского «Синяя лампочка» с вос-
питанниками студии литературного творчества ГБОУ «Воробьевы горы»).

Таиров Вагиф Леонидович, кандидат филологических наук, доцент кафед-
ры романо-германской филологии,  Бакинский славянский университет (Азер-
байджан).

К вопросу о дисгармонии любви в русской и французской литературе
(на материале творчества В. Токаревой и Ф. Саган).

Наджафи Маеде, аспирант, Литературный институт им. А.М. Горького.
Образ женщины в творчестве Анны Ахматовы и Форуг Фарохзад.

Исмаилова Тамам Али, преподаватель, Бакинский государственный уни-
верситет (Азербайджан).

Приемы психологизма в художественной прозе.

Хоссейни Дарберази Сейеде Фаэзе,  аспирант, Московский  государствен-
ный лингвистический университет.

Кризис интеллигенции в драматургии А.П. Чехова и Акбара Ради.



11.30–15.00
СЕКЦИЯ 9. Русская литература в цифровую эпоху: 

преподавание, исследование, перевод
Доклады до 15 минут

Остоженка, 36, аудитория 205
Ссылка для подключения https://meet.google.com/qmj-fneq-hwi

Модераторы: Зейферт Елена Ивановна, 
Романовская Ольга Евгеньевна

Зейферт Елена Ивановна,  доктор  филологических наук, ведущий науч-
ный сотрудник лаборатории сравнительного литературоведения и культурной
дипломатии  Института  международных отношений и  социально-политических
наук, Московский государственный лингвистический университет; профессор
кафедры теоретической и исторической поэтики, Российский государственный
гуманитарный университет.

Дейктические проекции в стихотворении Арсения Тарковского «Книга
травы».

Романова  Галина  Ивановна, доктор  филологических  наук,  профессор,
Институт гуманитарных наук, Московский городской педагогический универ-
ситет.

Терминология формальной школы в литературоведческом дискурсе.

Романовская Ольга  Евгеньевна, кандидат  филологических наук,  доцент
кафедры литературы, Астраханский государственный университет. 

Жанровое разнообразие малой прозы в современной русской литературе. 

Буров Сергей Глебович,  доктор  филологических наук,  Колледж экономи-
ческих международных связей.

Следы новеллы «Обманная свадьба» М. де Сервантеса в пьесе  «Елка у
Ивановых» А. Введенского.

Геймбух Елена Юрьевна, доктор филологических наук, профессор, Инсти-
тут гуманитарных наук, Московский городской педагогический университет.

Метафоры  в  миниатюрах  М. М. Пришвина  (на  материале  «Лесной
капели» и «Фацелии»).

Шальнова  Дарья  Андреевна,  старший преподаватель,  Университет  СИ-
НЕРГИЯ.

Семантика заглавия в повести В.П. Некрасова «В окопах Сталинграда».

Мишковец Анна Дмитриевна, студент, Российский государственный уни-
верситет им. А. Н. Косыгина.

Прецедентность в лирике 1917 года О.Э. Мандельштама.

https://meet.google.com/qmj-fneq-hwi


Лапшина Анастасия Александровна, Московский городской педагогиче-
ский университет.

Хронотоп «корабля» в романе М. Петросян «Дом, в котором…»: се-
мантика и символика.

Гребенников Вадим Олегович,  магистрант,  Московский государственный
лингвистический университет

Функционирование  прилагательных  в  поэтических  текстах  русских
символистов  послеоктябрьского  периода  (на  материале  произведений
В.Я. Брюсова и А.А. Блока).

Ли Юе, аспирант, Башкирский государственный педагогический универси-
тет им. М. Акмуллы.

Роман Ф.М. Достоевского «Бесы» на китайском языке:  аксиологиче-
ские проблемы перевода названия романа.

Борисова Валентина Васильевна,  доктор филологических наук, профес-
сор кафедры русского языка и теории словесности переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет; ведущий научный
сотрудник, Музейный центр «Московский Дом Ф.М. Достоевского; Матерова
Полина Сергеевна, Титова Валерия Евгеньевна,  Шварёв Максим Максимо-
вич,  Бунакова Александра Алексеевна,  студенты переводческого факультета,
Московский государственный лингвистический университет.

Доместикация как переводческая стратегия в испанской интерпрета-
ции рассказа Ф. М. Достоевского «Бобок».

Подведение итогов конференции


